
‡L
W

-A
JH

[L
C

IFB
-H

JH
A

E
M

W
‡

 

 

 

 

 

RAAD VAN STATE 

afdeling Wetgeving 

advies 79.704/16 

van 9 juli 2026 

over 

een ontwerp van koninklijk besluit 

‘tot vaststelling van de 

voorwaarden waaronder het 

gebrek aan werk wegens 

economische oorzaken de 

uitvoering van de 

arbeidsovereenkomst voor 

werklieden schorst voor sommige 

ondernemingen die onder het 

Paritair Comité voor het 

huiden- en lederbedrijf en 

vervangingsproducten ressorteren 

(PC 128)’ 

CONSEIL D’ÉTAT 

section de législation 

avis 79.704/16 

du 9 juillet 2026 

sur 

un projet d’arrêté royal ‘fixant les 

conditions dans lesquelles le 

manque de travail résultant de 

causes économiques suspend 

l’exécution du contrat de travail 

d’ouvrier pour certaines 

entreprises ressortissant à la 

Commission paritaire de 

l’industrie des cuirs et peaux et 

des produits de remplacement 

(CP 128)’ 
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2/3 advies Raad van State/avis du Conseil d’État 79.704/16 

 

Op 2 juli 2026 is de Raad van State, afdeling Wetgeving, door de Minister van Werk 

verzocht binnen een termijn van dertig dagen, van rechtswege verlengd tot 18 augustus 2026,* een 

advies te verstrekken over een ontwerp van koninklijk besluit ‘tot vaststelling van de voorwaarden 

waaronder het gebrek aan werk wegens economische oorzaken de uitvoering van de 

arbeidsovereenkomst voor werklieden schorst voor sommige ondernemingen die onder het Paritair 

Comité voor het huiden- en lederbedrijf en vervangingsproducten ressorteren (PC 128)’. 

Het ontwerp is door de zestiende kamer onderzocht op 9 juli 2026. De kamer was 

samengesteld uit Wouter PAS, kamervoorzitter, Tim CORTHAUT en Annelies D’ESPALLIER, 

staatsraden, Jan VELAERS en Johan PUT, assessoren, en Greet VERBERCKMOES, griffier. 

Het verslag is uitgebracht door Ronald VAN CROMBRUGGE, auditeur. 

Het advies is gegeven op 9 juli 2026. 

* 

Le 2 juillet 2026, le Conseil d’État, section de législation, a été invité par le Ministre 

de l’Emploi à communiquer un avis dans un délai de trente jours, prorogé de plein droit jusqu’au 

18 août 2026 **, sur un projet d’arrêté royal ‘fixant les conditions dans lesquelles le manque de 

travail résultant de causes économiques suspend l’exécution du contrat de travail d’ouvrier pour 

certaines entreprises ressortissant à la Commission paritaire de l’industrie des cuirs et peaux et des 

produits de remplacement (CP 128)’. 

Le projet a été examiné par la seizième chambre le 9 juillet 2026. La chambre était 

composée de Wouter PAS, président de chambre, Tim CORTHAUT et Annelies D’ESPALLIER,  

conseillers d’État, Jan VELAERS et Johan PUT, assesseurs, et Greet VERBERCKMOES, greffier. 

Le rapport a été présenté par Ronald VAN CROMBRUGGE, auditeur. 

L’avis a été donné le 9 juillet 2026. 

* 

 

 
* Deze verlenging vloeit voort uit artikel 84, § 1, eerste lid, 2°, in fine, van de wetten op de Raad van State, 

gecoördineerd op 12 januari 1973, waarin wordt bepaald dat deze termijn van rechtswege verlengd wordt met 

vijftien dagen wanneer hij begint te lopen tussen 15 juni en 15 augustus. 

** Ce délai résulte de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°, in fine, des lois sur le Conseil d’État, coordonnées le 

12 janvier 1973 qui précise que ce délai est prolongé de plein droit de quinze jours lorsqu’il prend cours du 15 juin au 

15 août. 
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 Met toepassing van artikel 84, § 3, eerste lid, van de wetten op de Raad van State, 

gecoördineerd op 12 januari 1973, heeft de afdeling Wetgeving zich beperkt tot het onderzoek van 

de bevoegdheid van de steller van de handeling, van de rechtsgrond, alsmede van de vraag of aan 

de te vervullen vormvereisten is voldaan. 

 Dat onderzoek geeft geen aanleiding tot opmerkingen. 

* 

 En application de l’article 84, § 3, alinéa 1er, des lois sur le Conseil d’État, 

coordonnées le 12 janvier 1973, la section de législation s’est limitée à l’examen de la compétence 

de l’auteur de l’acte, du fondement juridique et de l’accomplissement des formalités prescrites. 

 Cet examen ne donne lieu à aucune observation. 

DE GRIFFIER - LE GREFFIER 

Greet VERBERCKMOES 

DE VOORZITTER - LE PRÉSIDENT 

Wouter PAS 

  

 


